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ANDREA GLANDON Por favor, tomen asiento. Esta sesión comenzará en breve. Por 

favor, comencemos con la grabación. Bienvenidos a la sesión de 

preguntas y respuestas con el equipo ejecutivo de la ICANN. Soy 

Andrea Glandon y estoy a cargo de la participación remota para 

esta sesión. 

Esta es una oportunidad única para interactuar directamente con 

nuestro equipo ejecutivo y hablar acerca de los proyectos e 

iniciativas de la ICANN. Son bienvenidas todas sus preguntas. 

Tienen tres maneras de formularlas. Si están aquí, presentes en la 

sala, acérquense al micrófono y aguarden a que llegue su turno 

para tomar la palabra. 

Si están conectados en la sala de Zoom escriban su pregunta en el 

espacio para preguntas y respuestas. Yo leeré su pregunta en voz 

alta o bien pueden levantar la mano para pedir la palabra y hacer 

su pregunta en forma verbal. Cuando llegue su turno de tomar la 

palabra habilitaremos su audio. Ya sea que estén aquí en la sala o 

conectados remotamente, al tomar la palabra digan su nombre y 

organización a la que representan. Además, recuerden hablar a un 

ritmo moderado para permitir una interpretación adecuada. 

Tenemos interpretación simultánea en los idiomas inglés, francés, 



  ES 

 

Página 2 de 34 
   

español, árabe, chino, ruso e hindi. Elija el idioma en el cual desea 

participar desde la barra de herramientas de Zoom.  

Todos los participantes deben respetar los estándares de 

comportamiento esperado de la ICANN, la política antiacoso de la 

ICANN y el código de la comunidad de la ICANN. Todos los enlaces 

a estos documentos están en la pantalla y en la presentación. 

Ahora Sally Newell Cohen, vicepresidente sénior de 

comunicaciones y servicios lingüísticos nos dará la bienvenida y 

nos explicará cómo se realizará esta sesión. 

  

SALLY NEWELL COHEN Hola y bienvenidos a esta sesión de preguntas y respuestas con el 

equipo ejecutivo de la ICANN. La hacemos dos veces al año y 

siempre es una oportunidad de que hagan preguntas y de que 

conozcan el trabajo que está realizando la organización y que se 

interioricen con los proyectos que más les interesan. 

Nuestro director ejecutivo y presidente, Kurtis Lindqvist, nos dará 

la bienvenida. Luego se presentará el resto del equipo ejecutivo y 

posteriormente recibiremos sus preguntas, tanto aquí en la sala 

como en la sala de Zoom. Ahora le doy la palabra a Kurtis. 

  

KURTIS LINDQVIST Hola. Soy Kurtis Lindqvist, presidente y director ejecutivo de la 

ICANN. Bienvenidos todos a esta sesión. Como dijo Sally, es una 

oportunidad de relacionarnos con la comunidad, conocer sus 

perspectivas, sus pensamientos. Esta es una oportunidad muy 
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valiosa para nosotros. Esperamos que lo sea también para 

ustedes. Nuevamente, les doy la bienvenida. Estoy muy 

entusiasmado por esta sesión. Vamos a comenzar con las 

presentaciones. 

  

SALLY COSTERTON Soy la líder de participación global de partes interesadas de la 

ICANN. 

  

XAVIER CALVEZ Soy Xavier Calvez. Soy el director de finanzas. 

  

THERESA SWINEHART Soy Theresa Swinehart. Estoy a cargo de dominios globales y 

estrategia. 

  

JOHN JEFFREY Soy John Jeffrey, asesor letrado general y secretario de la junta 

directiva. 

  

JOHN CRAIN Soy John Crain y soy el director de tecnologías de la ICANN. 

  

SIMON GARSIDE Soy Simon Garside. Estoy a cargo de operaciones de seguridad e 

interinamente estoy a cargo de servicios administrativos. 
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JAMIE HEDLUND Soy Jamie Hedlund. Lidero cumplimiento contractual y 

participación gubernamental global. 

  

RUSS WEINSTEIN Soy Russ Weinstein y lidero el equipo de apoyo para desarrollo de 

políticas. 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias a todos. Llegó el momento de recibir sus 

preguntas. No vamos a estar siguiendo el chat. Si quieren 

formular una pregunta, por favor, utilicen el espacio para 

preguntas y respuestas en la sala de Zoom. Vamos a ir 

intercambiando participantes presenciales y participantes 

virtuales. Cuando llegue su momento de tomar la palabra diga 

claramente su nombre e indiquen a qué organización 

representan. Por favor, no sean tímidos. Vamos. Anímense. 

  

RUPAM BARUI Hola. Soy miembro del programa NextGen en la reunión ICANN85. 

Yo, en mi universidad, estoy a cargo de organizar actividades de 

difusión con respecto a la gobernanza de Internet para los 

estudiantes que no conocen acerca de la gobernanza de Internet 

todavía. 

Veo que hay solamente 11 personas de Asia-Pacífico. Veo que, por 

ejemplo, hay organizaciones como APICA para crear capacidades 
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en Asia-Pacífico. ¿Qué podemos hacer para llegar a más personas 

jóvenes, para que más jóvenes participen en este ecosistema de 

gobernanza y comprenda cómo funciona Internet, toda la parte 

técnica y toda la parte de elaboración de políticas? 

  

SALLY NEWELL COHEN Creo que va a contestar Sally Costerton. 

  

SALLY COSTERTON Muchas gracias por su pregunta. Me alegra saber que usted puede 

participar en NextGen y en APICA, con quien tenemos una 

asociación regional aquí, en Asia-Pacífico. Nosotros coordinamos 

todo nuestro relacionamiento regional a través de nuestras 

oficinas regionales y quienes lideran esas oficinas. En su caso 

sería Samiran Gupta. Nosotros nos aseguramos de que cada 

región tenga un plan muy abarcativo para difusión y 

relacionamiento. En la comunidad de Asia-Pacífico contamos con 

ese plan. Me voy a poner en contacto con Samiran para que usted 

reciba la copia del plan y sepa cuáles son todas las actividades 

disponibles. Nuevamente, gracias por su pregunta. Es una muy 

buena oportunidad para concientizar acerca de esta información. 

  

JOHN CRAIN Con respecto a la capacitación técnica en la oficina del CTO 

tenemos un grupo que se encarga de relacionamiento técnico o 

participación técnica. Justamente se encarga de la capacitación. 

Si usted quiere saber cómo funcionan los identificadores, el DNS, 
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las direcciones IP, un muy buen lugar donde capacitarse es en los 

grupos regionales o nacionales de operadores de redes. Aquí, en 

la región, tenemos a APRICOT. Lo invito a que se contacte 

conmigo después de la sesión y con todo gusto lo voy a poner en 

contacto con nuestro personal para orientarlo. 

  

SALLY NEWELL COHEN Gracias, John. Ahora toma la palabra Theresa Swinehart. 

  

THERESA SWINEHART Es muy buena su pregunta. Hay muchísimas iniciativas en curso. 

Además de lo que ya han dicho mis colegas, en el trabajo de IDN y 

aceptación universal trabajamos con módulos de capacitación 

sobre estos temas que son tan específicos. 

Además, lo invito a que se ponga en contacto con los foros 

nacionales y regionales de gobernanza de Internet. Tenemos 

personal que participa en esos foros. Esa es una buena 

oportunidad. Participar y también conocer esas iniciativas para 

llegar a un público más amplio. 

  

SALLY NEWELL COHEN Ahora tenemos una nueva persona en la sala. 

  

ALFREDO CALDERÓN Voy a hablar en español, para aprovechar la interpretación. Mi 

nombre es Alfredo Calderón. Este año estoy en función de mentor 

del programa de NextGen. Tengo dos preguntas para ustedes. La 
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primera pregunta es una relacionada con la posibilidad de que en 

el futuro cercano las diferentes comunidades dentro de ICANN 

tengan la capacidad de tener internos o hacer internados. 

No en la línea como mencionó aquí el compañero del programa 

de NextGen sino que físicamente puedan estar en algunos de los 

departamentos o dentro de ICANN org y tener una especie de 

experiencia dentro de la organización como lo está haciendo 

ahora SSAC, que tiene a una persona, que lo tienen de internado, 

para que conozca cómo se funciona dentro de ese grupo y pueda 

entonces estar mejor preparado para participar más activamente 

dentro de esa organización. 

Mi segunda pregunta está dirigida al futuro de nuestras reuniones 

regionales. Sabemos que hay un conflicto en una reunión que 

vamos a tener en octubre. Algunos que no están aquí 

precisamente por esa situación quisiéramos saber cuáles son los 

planes futuros del grupo de meeting, de reuniones, para tomar 

eso en consideración previendo que haya cierta incapacidad de 

poder viajar y haya pérdidas de fondos o de dinero dentro del 

presupuesto de la organización. Gracias. 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias. Vamos a comenzar con las pasantías. 

  

KURTIS LINDQVIST Nosotros tenemos pasantes en la ICANN. Nosotros publicamos, 

hacemos búsquedas de pasantes y son búsquedas públicas. Creo 
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que es una buena idea. Estos programas de pasantías tienen un 

propósito muy específico para determinadas funciones pero creo 

que podemos evaluar esta posibilidad y hacer un poquito más de 

estos programas, más allá de NextGen para incluir a la 

comunidad. No tengo una respuesta en este momento pero le 

agradezco su aporte. 

Con respecto a la segunda parte de la pregunta, si por algún 

motivo no podemos hacer la reunión en octubre, usted quisiera 

saber si podríamos tener reuniones regionales. Tenemos que ver 

qué sucede, ver las circunstancias específicas, ir caso a caso. 

Tenemos que ver en teoría qué pasaría. Sé que hemos trabajado 

en el proyecto cómo nos reunimos y tenemos que ver qué pasa. 

Eso no quita la posibilidad de que haya participación híbrida o 

pasar a una reunión completamente virtual pero esto es algo muy 

teórico en este momento. Tenemos que ver las circunstancias y 

todos los factores a considerar. 

  

SALLY NEWELL COHEN Vamos a ir a una pregunta en línea. 

  

ANDREA GLANDON Michael Palage, puede hacer su pregunta. 

  

MICHAEL PALAGE Hablo a título individual. Mi primera pregunta es para Jamie 

Hedlund. Durante las sesiones de prep week, de la semana 

preparatoria para la reunión hablamos acerca de la interacción de 
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la ICANN con la Comisión Europea acerca del fraude en línea. 

Hablamos de la importancia de llegar a todas las unidades 

constitutivas. También hablamos acerca de presentar 

comentarios. No sé si recuerda. 

Hago este preámbulo porque escuché que se habló acerca de las 

decisiones del máximo tribunal de Delhi que tuvieron un impacto 

en las prácticas de registración de nombres de dominio. Hay 

personas en la comunidad que ven que esto es muy favorable, 

sobre todo en la IPC y la BC pero no para la Cámara de Partes 

Contratadas, no necesariamente. 

Dada la diversidad de perspectivas en la comunidad, con respecto 

a esta decisión judicial del alto tribunal de Nueva Delhi, ¿podría 

usted comprometerse a decir que la ICANN va a hacer algún tipo 

de presentación para solucionar este problema o por ejemplo 

algún tipo de consulta pública? 

  

JAMIE HEDLUND Quiero decir que tengo una objeción con respecto a la gorra que 

usted está usando porque representa a un equipo deportivo del 

cual yo no soy fanático. Con respecto a su pregunta, sí, hay 

algunos procedimientos que pueden llegar a tener que ver con la 

misión de la ICANN y con lo que hacemos. 

Nosotros en participación gubernamental nos aseguramos de 

relacionarnos con las partes de la comunidad que se pueden ver 

afectadas. Con respecto a la decisión del alto tribunal de Nueva 
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Delhi es difícil darle una respuesta porque no queda claro. Esto 

sucedió antes de que viniéramos aquí. Es algo muy acotado, es un 

contexto muy acotado y es una cuestión de cumplimiento 

contractual que todavía está abierta o pendiente. 

Yo no estoy al tanto de que se le haya solicitado a la ICANN que 

haya realizado algo en particular. Hay que tener en cuenta que la 

Corte le indicó a NIXI y a MeitY que trabajen con el Centro de 

Información y Protección de Marcas Comerciales, y que trabaje 

con la ICANN. 

No estamos totalmente seguros de lo que eso implica. Entiendo 

su pregunta, entiendo por qué la formula. No es ante la ICANN 

excepto por esa parte contextual muy acotada que tiene que ver 

con cumplimiento contractual. Voy a tener esto en cuenta y 

agradezco sus comentarios. Muchas gracias. 

  

MICHAEL PALAGE Muchas gracias. Ahora voy a volver a pedir la palabra y voy a 

volver a la fila de intervenciones. 

  

JAMIE HEDLUND Sí, sí. Cámbiese la gorra, por favor. 

  

SALLY NEWELL COHEN Por favor, les pedimos a los próximos participantes que digan su 

nombre, la organización a la que representan y que hablen 

lentamente para los intérpretes y los transcriptores. 
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SAMIRA ALI DANBURAM Hola. Soy una participante de Nigeria. Soy becaria de la ICANN. 

Primero, ¿cómo se está preparando la junta directiva para 

asegurarse de que la ronda de nuevos gTLD de 2026 brinde apoyo 

sobre todo a las personas de regiones menos favorecidas, 

específicamente el sur global? 

  

THERESA SWINEHART Muy buena manera de comenzar. Una parte muy importante del 

programa es brindarles apoyo a los solicitantes. Tenemos un 

programa de apoyo para solicitantes que ha recibido múltiples 

solicitudes y lo que otorga es una reducción en las tarifas 

correspondientes y también proporciona otros tipos de ayuda. 

Podemos darle la información correspondiente. 

Además, tenemos acciones de difusión de información en todas 

las regiones, información para ver qué significa solicitar un TLD y 

con todo gusto le daremos más información o también la invito a 

que converse conmigo después de la sesión para brindarle la 

información necesaria. Gracias. 

  

SALLY NEWELL COHEN Gracias. Ahora tenemos una pregunta de otra persona en la sala. 

  

PREETAM CHARI Hola. Soy Preetam. Tengo la siguiente pregunta. En la ronda de 

2012 hubo algunos desafíos y aprendimos algunas cuestiones en 
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base a esa experiencia. Ahora tenemos el programa de nuevos 

gTLD de 2026. ¿Cómo se asegura la ICANN de haber mejorado 

sobre la base de los desafíos y las lecciones aprendidas 

previamente? 

  

THERESA SWINEHART Aprendimos muchísimo. Aprendimos acerca de la información 

que le dábamos a la comunidad, acerca de cómo solicitar un TLD. 

Aprendimos acerca de las cuestiones técnicas, las cuestiones 

financieras. Yo no participé en la ronda anterior pero quien la 

recuerde sabrá que tomamos la información y los datos de la 

ronda previa para mejorar este nuevo proceso. Ahora queremos 

asegurarnos de ocuparnos de todas las inquietudes y hacer todo 

lo posible al respecto. 

Nuestro equipo está haciendo tareas de difusión. Está 

compartiendo información, materiales y queremos también 

permitir que ustedes envíen sus preguntas a la organización. Hay 

una amplia gama de actividades en curso para cerciorarnos de 

haber aprovechado las experiencias previas y las lecciones 

aprendidas. Si por algún motivo usted siente que su grupo de 

partes interesadas de la comunidad necesita algún tipo de 

atención adicional, por favor, siéntanse con la confianza de 

acercarse a nosotros. Gracias. 

  

SALLY NEWELL COHEN Adelante, Judith. 
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JUDITH HELLERSTEIN Creo que esto puede ir dirigido a Xavier o a Russ, no sé bien a 

quién. Mi pregunta tiene que ver con la programación de las 

reuniones públicas de la ICANN. Hace poco se lanzó una 

publicación donde se publicaban las fechas futuras. Hubo 

presentaciones de parte de diferentes unidades constitutivas y los 

comentarios enfatizaban la importancia de tomar en cuenta los 

feriados locales y religiosos al momento de programar una 

reunión. 

Sé que es difícil hacerlo a pesar de que el equipo lo tenga en 

cuenta. Parece que no se tiene preocupación sobre cómo 

impactan estas cuestiones en el plan estratégico y en el modelo 

de múltiples partes interesadas. Dieron nuevas fechas para estas 

reuniones que han creado más conflictos de los que teníamos 

antes. Me parece que esto está en directa oposición con los 

objetivos estratégicos y, por otro lado, excluye a miembros de la 

comunidad que de otra manera podrían participar ya sea 

personalmente o remotamente pero que no van a poder hacerlo 

por conflictos de esta índole, religiosos. 

Reconozco que han tenido en cuenta esto en la planificación de 

las fechas pero, al mismo tiempo, evitar conflictos con los feriados 

públicos o religiosos fortalecería la participación y también 

reforzaría el compromiso de la ICANN con el modelo de múltiples 

partes interesadas de la ICANN en materia de inclusividad y 

diversidad. No pondría en riesgo la representación. 



  ES 

 

Página 14 de 34 
   

Respetuosamente, les pido si pueden reconsiderar ese 

cronograma o si le pueden hacer ajustes de modo tal que siga 

estando abierto a todos y que todos puedan participar y trabajar. 

Hay muchos que no van a poder hacerlo y esto puede poner en 

peligro los objetivos o las metas de la ICANN. Eso era lo que quería 

plantearles. 

  

SALLY NEWELL COHEN Antes de darle la palabra a Sally, por favor, para los registros, le 

pido que mencione su nombre. 

  

JUDITH HELLERSTEIN Perdón, soy Judith Hellerstein y soy miembro de ALAC. 

  

SALLY NEWELL COHEN Le damos la palabra a Sally. 

  

SALLY COSTERTON Gracias, Judith, por plantear esta información específica. Xavier 

va a hablar del plan estratégico y probablemente él sepa la 

respuesta pero son dos cuestiones diferentes aunque están 

interconectadas. 

Hay una cuestión operativa en relación al establecimiento de 

estas fechas. En el 2014 sabrán que la junta directiva adoptó las 

recomendaciones del grupo de trabajo encargado de la estrategia 

de reuniones con la guía y pautas proporcionada por la 

comunidad. Especificó objetivos para seleccionar fechas para 
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garantizar la calidad de la participación a través de diferentes 

criterios como pueden ser la rotación, las ubicaciones, etc. Evitar 

conflictos en la mayor medida posible. También teniendo en 

cuenta días o feriados religiosos o públicos. 

Quiero recordarles a todos que esto es una cuestión de larga data 

en la ICANN en relación a cómo seleccionamos las ubicaciones 

para las reuniones de la ICANN. Hay cinco categorías que tenemos 

que analizar. Son diferentes criterios. Saber adónde vamos 

cuando y cuándo vamos. 

Como usted dijo, sí, emitimos un comentario público, para las 

fechas para los próximos cinco años de 2029 a 2033, debo decir 

que hemos seleccionado estas fechas con muchísima antelación. 

Esto es para garantizar la posibilidad de ubicar o de tener sedes 

que sean adecuadas y que puedan también ajustarse a las 

recomendaciones de la política. 

En cuanto a las fechas, agradecemos el comentario, 

particularmente sus comentarios al respecto. Tenemos, por 

ejemplo, de lunes a jueves. Hoy es el día de apertura de la 

reunión. Siempre van a existir conflictos. Hay muchas religiones a 

tener en cuenta. Hay muchos eventos comunitarios también que 

tenemos que tener en cuenta más allá de nuestra comunidad. Por 

ejemplo, los eventos de los RIR, el IETF, hay varias cuestiones que 

tenemos que sopesar. 

La participación, que también es el punto que usted mencionó 

con respecto al plan estratégico, tenemos que hacer lo posible 
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para que puedan utilizarse las herramientas y metodología de la 

ICANN para incrementar la participación, que se pueda hacer 

también de manera virtual. 

Esto se ha considerado muy cuidadosamente pero también debo 

decir que antes de establecer estas fechas se investigó mucho y se 

tomaron en cuenta varias cuestiones. Por supuesto, este es un 

tema muy complejo y nunca vamos a lograr encontrar fechas 

mágicas tres veces al año donde no exista ningún conflicto con 

ninguna agenda. Haremos lo mejor posible pero no creo que eso 

pueda suceder. Gracias por plantearlo porque me parece que es 

un debate muy interesante pero es bastante desafiante desde el 

punto de vista operativo, particularmente cuando uno tiene que 

establecerlas con tanta antelación como lo hacemos nosotros. 

Gracias. 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias. ¿Alguien más quiere tomar la palabra? Gracias, 

Judith. Siguiente orador, por favor. 

  

BERNHART FARRAS 

SUKANDAR 

Hola, soy participante de NextGen para la reunión ICANN85. Como 

NextGen siento la responsabilidad de preguntar sobre los temas 

que tienen que ver con la próxima generación. Por ejemplo, el 

sistema de espacio de nombres descentralizado. Ayer pensaba 

después de los debates de los últimos días cuál es el estado actual 

de esta infraestructura actual. ¿Deberíamos integrar lo 
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descentralizado al modelo centralizado actual? Por otro lado, 

supongamos que no queremos integrar al modelo 

descentralizado. Qué mecanismo existe para evitar que esto 

suceda porque, si no lo evitamos ahora, en un futuro cercano 

tendremos problemas. 

Como nuevo participación dentro de la ICANN y su mundo siento, 

y creo que muchas personas sentirán lo mismo, que no es fácil 

digerir todo lo que sucede en la ICANN. Hay pósteres por todos 

lados que hablan de los nuevos gTLD, etc. Para poder lograr los 

requisitos o ser un registro o un registrador y tener un nuevo gTLD 

no es fácil. No solo desde el punto de vista técnico sino desde el 

punto de vista del conocimiento. Como NextGen y como nuevo 

participante, ¿qué planes tienen para resolver esta cuestión en el 

contexto del mundo moderno? 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias. Le vamos a dar la palabra a John Crain. 

  

JOHN CRAIN Usted utilizó el término espacio de nombres descentralizado. Si se 

refiere a cuestiones como el espacio de nombres de blockchain, 

los espacios de nombres alternativos, están centralizados en otras 

partes. No son verdaderamente descentralizados. Quizá este es 

un término que utilizamos más bien los de otras generaciones 

donde hablamos del DNS con un anclaje centralizado. No 

diríamos descentralizado sino distribuido. 



  ES 

 

Página 18 de 34 
   

También hablamos mucho con los colegas en el espacio de 

nombres que trabajan en blockchain. En este caso estamos 

hablando de nombres de dominio, no del DNS. Cuando venimos a 

estas reuniones hablamos de cómo los vamos a usar, qué se va a 

hacer. 

Será interesante conforme avancemos a la próxima ronda si hay 

sugerencias y si alguien quiere plantear algo con respecto a estos 

nuevos nombres o sistemas y si se pueden alinear de alguna 

manera pero no son ciertamente descentralizados en su 

totalidad. Es un término que se escucha con frecuencia pero no es 

así. 

Tenemos un documento dentro de la serie de documentos de 

OCTO donde se habla del espacio de nombres adyacentes o 

alternativos. Es un tema muy complejo. Muchas de las personas 

que trabajan en esos espacios vienen a las reuniones de la ICANN. 

Hablamos con ellos sobre cómo funcionan estos espacios, cómo 

escalarán, por ejemplo. Para qué sirven y para qué no. 

Es un área muy interesante, fantástica. Nosotros, como expertos 

tecnológicos, estamos muy a favor de la evaluación del 

ecosistema y esta es una forma de evolución. No veo que haya 

mucha gente esta semana, desafortunadamente, que pueda 

debatir ese tema pero seguro que puedo presentarle a muchas 

personas interesadas en debatir ese tema de la tecnología. 
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SALLY NEWELL COHEN Theresa, ¿quiere hablar sobre la preparación para la próxima 

ronda? 

  

THERESA SWINEHART En relación a su segunda pregunta, el tema es muy importante. 

Cuando hablamos de hacer un registro o registrador, es un trabajo 

importante porque se le está prestando servicio a un consumidor 

y también esto implica responsabilidad y un cierto nivel de 

capacidad técnica y administrativa para ese rol. Tenemos que 

brindar información sobre lo que se necesita, los materiales 

relevantes. 

Sé que muchas de las partes interesadas también se ayudan entre 

sí para poder comprender el material, así que estas son las 

herramientas que vamos a utilizar para crear concientización 

entre los participantes pero, si necesita ayuda, nos avisa y 

podemos ponerlo en contacto con las personas correspondientes. 

  

BERNHART FARRAS 

SUKANDAR 

Muchas gracias. 

  

SALLY NEWELL COHEN Siguiente orador, por favor. 

  

AUNG SI KYAW Hola. Soy Aung Si Kyaw, de Myanmar. Estoy aquí en 

representación de los NextGen de la ICANN. Mi pregunta es la 
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siguiente. Conforme hay más gobiernos que consideran su 

infraestructura nacional, cómo hace la ICANN para garantizar que 

el DNS global siga siendo resiliente y unificado con respecto a esta 

fragmentación. Por otro lado, ¿cuáles son las medidas de la ICANN 

para poder fortalecer la participación en el sur global como por 

ejemplo es nuestro caso? Gracias. 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias. ¿Quiere responder la pregunta, John Crain? 

  

JOHN CRAIN La infraestructura siempre evoluciona. Internet no es una sola red 

sino que es una red de redes. Siempre hay diferentes áreas que 

crean su propia infraestructura, que tienen diferentes formas de 

gestionar el espacio de nombres. Siempre hemos tenido esta 

situación y lo que nosotros hacemos es defender los beneficios de 

un espacio de nombres único y tratar de hacerles entender a las 

personas los riesgos que existen cuando se quieren fragmentar o 

filtrar los espacios de nombres. 

Esta es la red de redes. No podemos controlar absolutamente 

todo. Lo que hacemos es comunicar. Dedicamos muchísimos 

tiempo a hablar con las personas. Hacemos publicaciones sobre 

los riesgos que implica la fragmentación. Es un tema muy 

importante. 

Por supuesto, también tenemos mucho diálogo en todo el mundo 

entre las personas que se encargan de estudiar estas cuestiones 
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que tienen que ver también con el uso indebido, con las amenazas 

a los ecosistemas locales o también puede estar relacionado con 

cuestiones y leyes locales. 

Puede haber varias razones por las cuales las personas en las 

diferentes infraestructuras toman determinadas decisiones. 

Nosotros dedicamos mucho tiempo a educar, para ser parte de 

una Internet global y única. Espero haber respondido su pregunta. 

  

SALLY NEWELL COHEN Hay otra parte de la pregunta. No sé si alguien la quiere 

responder. Está la parte de planificación. Sally, adelante. 

  

SALLY COSTERTON La segunda parte de su pregunta tenía que ver con la 

participación. Usted es participante del programa de NextGen. 

Bienvenido. Una razón clave para nosotros llevar adelante el 

programa de NextGen es para que gente como usted participe por 

primera vez y que tenga exposición a todo lo que sucede aquí. 

Varios de mis colegas hemos tenido un proceso para poder 

realizar actividades de difusión externa regional. Mi colega aquí 

también hizo una pregunta similar. Dentro del equipo nos 

aseguraremos de tener una especie de traspaso para que haya 

otros colegas de la región y de otras regiones y líderes de difusión 

externa para que se pueda extender esto a toda la comunidad de 

la ICANN en APAC. 

La idea es ayudarlos a realizar actividades de difusión y también 
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poder crear nuestra comunidad en África, en APAC, en Medio 

Oriente, América Latina, para garantizar que la comunidad sea 

diversa y que esté fortalecida. Esperamos verlo participar en los 

próximos meses y años. Gracias por su pregunta. 

  

SALLY COSTERTON Muchas gracias. Vamos a darles la palabra a dos participantes más 

de la audiencia y luego vamos a pasar a la participación remota. 

  

VALERIIA FILINOVYCH Soy Valeriia Filinovych, de Ucrania. Soy becaria de la reunión 

ICANN85. Mi pregunta es la siguiente. Cómo los investigadores 

académicos que trabajan en cuestiones de gobernanza de 

Internet pueden participar más de cerca con la ICANN. Si la ICANN 

apoya este tipo de investigaciones a través de alguna subvención 

o a través de alguna asociación con universidades. 

Por ejemplo, yo soy profesora en la universidad. También soy 

científica. He comenzado mi proyecto científico, que está 

dedicado al desarrollo de un modelo legal para garantizar la 

resiliencia del DNS y la participación de Ucrania en la gobernanza 

de Internet mundial bajo condiciones de amenazas híbridas, algo 

que es muy relevante en mi país. 

  

SALLY NEWELL COHEN Adelante, por favor. 
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KURTIS LINDQVIST Voy a comenzar con una respuesta genérica. Sí, hacemos 

investigación. El equipo de la oficina de OCTO trabaja. Tenemos el 

equipo de participación gubernamental, que también lo hace. 

Theresa, yo, participamos en investigaciones, en estudios, 

dependiendo de lo que se busque. 

Hay un programa de subvenciones que está en curso y que está 

disponible. Hay algunas subvenciones que están disponibles para 

recursos bajo determinadas categorías. Todo eso está disponible 

y para temas que son relevantes para la ICANN lo tenemos en 

cuenta. Por supuesto, pueden trabajar con el equipo de la OCTO o 

de participación gubernamental, que siempre están en contacto 

con las universidades para compartir el contacto, conocimiento. 

También está el programa de subvenciones, al cual pueden 

aplicar una vez que vuelva a abrir. Por supuesto, se puede poner 

en contacto con nosotros. 

  

ANDREA GLANDON Solo quería hacerles saber que cerramos la lista de oradores. 

  

SÉBASTIEN BACHOLLET Muchas gracias. Después de ver tantos jóvenes me siento un 

caballero de la tercera edad. Sally dijo anteriormente que 

estamos aquí hablando de la estrategia de reuniones. Dijo que se 

comenzó el lunes y que esto está organizado de modo tal que la 

gente pueda participar en lo que le interesa y que pueda elegir la 

forma. 
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Por supuesto, hay muchas personas que se sorprenden. Yo estoy 

aquí desde el jueves y sí, uno tiene los grupos de trabajo, tiene el 

trabajo que se hace internamente, después están las plenarias 

que comienzan los lunes pero quería también agregar esto a la 

explicación de cómo se trabaja. 

En relación a la pregunta de Alfredo, para ser directo, la pregunta 

tiene que ver con qué pasa con la reunión del otoño. Estamos 

hablando de que va a ser en Omán y seguramente estemos en una 

situación complicada. Qué es lo que va a hacer la ICANN al 

respecto. 

Con respecto al tema de las reuniones, lo último que quiero decir 

es lo siguiente. Entiendo que la ICANN está preocupada o tiene 

inquietudes sobre la gente que ha tenido temas con sus viajes en 

una situación mundial donde hay semejante situación, que es el 

inicio de una guerra. 

Sería bueno que la ICANN pudiera ayudar a los participantes en 

caso de que lo necesiten, no solamente aquellos que reciben 

apoyo. Debería haber dicho que soy Sébastien Bachollet y que no 

tengo ninguna posición de responsabilidad en este momento. 

  

KURTIS LINDQVIST Solamente puedo decirle gracias en francés. Ahora voy a 

continuar en inglés. Con respecto a Omán, obviamente somos 

conscientes de lo que está sucediendo. Aún falta tiempo, faltan 

algunos meses. Todavía es prematuro tomar una decisión. En este 
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momento la reunión sigue en pie pero obviamente vamos a 

monitorear muy de cerca qué es lo que está sucediendo. Nuestra 

entidad anfitriona en Omán comprende la situación. No tenemos 

más información en este momento. Por supuesto, si algo cambia, 

informaremos a la comunidad. 

Quiero volver a la última parte de su pregunta. Usted preguntó, si 

entendí bien, si la ICANN podría ayudar a todos los participantes 

en el caso de que hubiera algún problema. Son muchos 

participantes. Nosotros vamos a mantener a los participantes 

informados pero con respecto a los viajes, a la reprogramación de 

viajes, tenemos prioridad o tenemos que ocuparnos de aquellos 

cuyos viajes nosotros costeamos. No podemos hacer 

reprogramaciones de viajes para miles y miles de personas. 

Nosotros tenemos la responsabilidad de apoyar a aquellas 

personas cuyos viajes nosotros costeamos. 

  

SALLY NEWELL COHEN Andrea, vamos a los participantes en línea. 

  

ANDREA GLANDON Olabimpe Adeloro, puede hacer su pregunta. 

  

OLABIMPE ADELORO Muchas gracias por esta oportunidad de tomar la palabra. Soy 

Olabimpe Adeloro y hago la pregunta a título individual. Quiero 

preguntar acerca de la aceptación universal. Sé que la ICANN está 

trabajando mucho para promover las organizaciones para que 
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adopten la aceptación universal y su adopción por parte de las 

organizaciones. 

Por lo poco que sé, creo que todavía esto no se está cumpliendo 

como a todos nos gustaría. En mi opinión, esto hace que algunas 

regiones no puedan participar plenamente en Internet. Quisiera 

preguntar qué está haciendo la ICANN con respecto a las 

organizaciones que todavía no están preparadas para la 

aceptación universal. ¿Hay algo que la ICANN esté haciendo al 

respecto para incentivarlas en caso de que una organización se 

niegue a adoptar la aceptación universal? Gracias. 

  

THERESA SWINEHART Es una muy buena pregunta. En primer lugar, no hay una política 

formal sobre aceptación universal. Simplemente está en las 

disposiciones contractuales que mi colega Jamie tiene que 

gestionar en su departamento. Sin embargo, puedo ponerla en 

contacto con los colegas que se ocupan de este tema. 

Hay programas de estudio que estamos generando para informar 

acerca de la aceptación universal. También estamos trabajando 

con proveedores de plataformas para generar una capacitación 

técnica. Con respecto a los programas de estudio, estamos 

trabajando con universidades para que haya módulos que se 

ofrezcan en las carreras de ingeniería, por ejemplo y también 

estamos trabajando con grandes compañías tecnológicas y hace 

algunos años empezamos a celebrar el Día de la Aceptación 

Universal junto con numerosos eventos regionales. Creo que este 
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año tenemos alrededor de 70 y en esos eventos también vamos a 

difundir información para que la aceptación universal pase a ser 

algo que se implementa a nivel operativo. 

Es mucha responsabilidad. Queremos trabajar para asegurarnos 

de que esta sea una opción viable para que todos puedan usar sus 

códigos de escritura en Internet en todo el mundo y también para 

que se puedan utilizar distintos tipos de dominios de alto nivel 

con la parte del TLD con tres letras y tanto a la izquierda como a la 

derecha del último punto del dominio. En este momento no 

podemos exigir el cumplimiento porque no hay una política 

formal. 

  

JOHN CRAIN Los sistemas de la ICANN ya están en más de un 95 % de 

cumplimiento preparados para la aceptación universal. Si ustedes 

en su organización por ejemplo tienen un departamento de 

compras y tienen que comprar software o aplicaciones, pueden 

verificar, como lo hacemos nosotros, si eso que estamos 

comprando cumple con los requisitos técnicos de la aceptación 

universal para poder aceptar los distintos códigos de escritura. 

  

SALLY NEWELL COHEN Gracias a ambos. 

  

ROHAN SACHDEVA Soy Rohan Sachdeva, del programa de NextGen en esta reunión. 

Quiero hablar acerca de cómo sería la estrategia de la ICANN en lo 
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que respecta a la aceptación universal para la próxima ronda de 

nuevos gTLD. Con las tecnologías emergentes como por ejemplo 

la inteligencia artificial yo pude desarrollar mi propio sitio web y 

quise ingresar un código de escritura que no era inglés y mi 

respuesta no fue aceptada. Espero que esto se incremente entre 

los desarrolladores de sitios web que utilizan inteligencia 

artificial. ¿Cuál va a ser su estrategia al respecto en relación con la 

aceptación universal? 

  

KURTIS LINDQVIST Voy a comenzar hablando de la próxima ronda. Los códigos de 

escritura no latinos son de sumo interés y esperamos tener 

dominios en esos códigos de escritura. Esperamos recibir 

numerosas solicitudes para este tipo de dominios. Nosotros 

podemos procesar todos los caracteres que están incluidos en la 

próxima ronda y que no son latinos. 

Quizá los desarrolladores no están a la participación de todos 

estos acontecimientos o de esta evolución. Los equipos de John y 

Theresa hacen mucha difusión en el área de los profesionales del 

software para que tomen conciencia de la aceptación universal. 

Nosotros trabajamos también con los nombres de dominio, con 

las direcciones de correo electrónico. Es decir, trabajamos para 

que todo esto sea internacionalizado. También hay otros grupos 

que son más activos en lo que respecta al contenido y se aseguran 

de que el contenido esté disponible en otros códigos de escritura. 
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JOHN CRAIN Esto es algo que vemos en casi todas las nuevas tecnologías que 

se incorporan a Internet. Lleva tiempo que sean aceptadas, que 

puedan funcionar, que sean compatibles. Lo estamos viendo en 

Google cada vez más pero lo vemos cada vez que hay una nueva 

tecnología que se quiere acoplar a Internet. Yo no estaría 

demasiado preocupado porque esto, llegado el momento, va a 

estar implementado. 

  

SALLY NEWELL COHEN Nos quedan apenas ocho minutos. Continuamos, por favor. 

  

IHITA GANGAVARAPU Soy Ihita. Soy embajadora de NextGen pero mi pregunta tiene que 

ver con el trabajo en materia de ciberseguridad. Un tema de 

interés es el uso indebido del DNS. Hablamos de phishing y 

malware. Mi pregunta es la siguiente. Con respecto a los esfuerzos 

que está haciendo la ICANN para la mitigación del uso indebido 

del DNS y las diferentes herramientas que tenemos que 

monitorear con las nuevas tendencias, he notado que no todos 

los registros y registradores son parte de los debates sobre estas 

tendencias. 

Desde su perspectiva, la perspectiva del liderazgo, ¿cómo se 

puede garantizar que los registros y registradores sean el núcleo y 

que se puedan coordinar a nivel global? Cómo nosotros, como 

miembros de la comunidad podemos ganar visibilidad y qué 
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acciones se están realizando. Los registros y registradores pueden 

trabajar en silos debido a sus contextos operativos pero cómo se 

puede hacer para contribuir a evitar el uso indebido del DNS. 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias. Jamie Hedlund, ¿quiere responder? O Russ. 

  

RUSS WEINSTEIN Muchas gracias por su pregunta. Una de las bellezas del modelo 

de múltiples partes interesadas de la ICANN es que toda política 

que se hace efectiva desde la GNSO se aplica a todos los registros 

y registradores. Tenemos un desarrollo de políticas, que es 

aprobado por la junta directiva y básicamente afecta a todos los 

registros y registradores en el ecosistema aunque no 

necesariamente todos los registros y registradores participan en 

esa conversación pero sí reciben las obligaciones que surgen del 

proceso de políticas. En esta reunión comenzamos con la 

mitigación del uso indebido del DNS. Gracias por su pregunta. 

  

SALLY NEWELL COHEN Siguiente oradora. 

  

TARUNA KAUR BAMRAH Soy miembro del programa de NextGen. Gracias por la 

oportunidad que tenemos. Es para mí un honor estar aquí. Mi 

pregunta tiene que ver con la del orador anterior. Tiene que ver 

con la aceptación universal. Yo también vengo de un contexto 
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técnico. Trabajo con aplicaciones. Qué incentivos contractuales 

incluirán los acuerdos de nuevos gTLD para obligar a los registros 

al cumplimiento de la aceptación universal. 

  

SALLY NEWELL COHEN Theresa. 

  

THERESA SWINEHART Como expliqué anteriormente, no hay una política formal con 

respecto a la preparación para la aceptación universal. No hay 

una disposición contractual. La guía sí incluye pautas que alientan 

a los registradores y registros a tomarlas en cuenta. Creo que el 

mejor mecanismo es seguir creando conciencia y seguir 

alentando a que las empresas, como dijo mi colega John Crain, 

nosotros mismos lo estamos haciendo para garantizar que se esté 

preparado para la aceptación universal. 

La invito no solamente a leer los materiales en la guía del 

solicitante sino que también vemos que a veces se le pide a un 

proveedor, por ejemplo, que esté disponible o que esté preparado 

para la aceptación universal. Eso lo podemos ver también en 

algunos contratos gubernamentales. Seguimos fomentando la 

concientización y mis colegas, por supuesto, siguen trabajando en 

las capacitaciones. Con gusto nos encantaría estar en contacto 

con usted más adelante. 

  



  ES 

 

Página 32 de 34 
   

SALLY NEWELL COHEN Siguiente orador. 

  

ALTANGEREL ALTANKHUYAG Soy Altangerel. Soy fellow de la reunión ICANN85. Tengo la 

siguiente pregunta. Si bien hay más servidores raíces, hay 

regiones que siguen dependiendo de otras regiones. Cómo puede 

la ICANN ayudar a mejorar la distribución de las rutas y de los 

servidores raíz para mejorar la infraestructura. 

  

JOHN CRAIN La ICANN en sí misma es un operador. Tenemos 140 ubicaciones y 

muchas están en la región. En la oficina de OCTO hacemos 

investigaciones para determinar las ubicaciones de los servidores 

desde un punto de vista de latencia para saber dónde ubicarlos. Si 

a usted le parece que han encontrado alguna ubicación o han 

hecho investigación al respecto, por favor, contácteme porque es 

algo que nos interesa. Ahora hay cientos de instancias. Como dije, 

tenemos 140 ubicaciones y son 13 los servidores. Es algo muy 

importante. Es un tema de mucha importancia y si tiene 

información o datos del área, por favor, contácteme. 

  

SALLY NEWELL COHEN Muchas gracias. Última oradora. 

  

RICHA SINHA Soy Richa Sinha. Soy becaria. Quisiera conocer sus puntos de vista 

sobre la recuperación de desastres. Por ejemplo, en el caso de 
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desastres climáticos en alguna región. En el futuro habrá la 

posibilidad de que el cambio climático se transforme en un tema 

central. Quisiera saber si este tema está siendo considerado y si 

hay gente que desea contribuir en esta temática, de qué manera 

podemos hacerlo. 

  

KURTIS LINDQVIST Considerando la resiliencia en general, el cambio climático o los 

desastres a nivel nacional son algo que seguimos. Siempre 

pensamos cómo hacemos que todo sea más resiliente. Eso es 

parte del trabajo. Nosotros somos responsables de que la 

infraestructura sea más resiliente. 

  

JOHN CRAIN Hoy por hoy existe mucho debate sobre la resiliencia de la 

infraestructura técnica. Recordarán que anteriormente hubo una 

conversación, una sesión donde se hablaba de este tema. Se ha 

participado en diferentes conversaciones. Seguramente habrán 

escuchado de un estudio que hemos hecho. Todo lo que nosotros 

hacemos tiene que ver con los identificadores y con asegurarnos 

de que los identificadores sigan siendo resilientes y que sean 

resueltos. Esto, por supuesto, se basa en infraestructura. 

Se dijo que, por supuesto, el routing depende de la electricidad y 

la electricidad del routing. Obviamente, el cambio climático nos 

afecta como afecta a todo el mundo pero no es uno de los temas 

centrales de nuestra investigación. Por supuesto, podemos 
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conversando al respecto. 

  

[JOHN JEFFREY] Quiero agradecer a todos los becarios y a todos por participar. Es 

muy bueno ver que hay nuevos participantes, sangre nueva que 

toma la palabra y que hace preguntas. 

  

SALLY NEWELL COHEN Este es el cierre de esta sesión. Gracias por las preguntas. Gracias 

a mis colegas y también a los servicios lingüísticos por las 

interpretaciones. Que tengan un muy buen resto del día. 

  

ORADOR DESCONOCIDO Un recordatorio. Nuestra gala será a las 6:30 en la sala Pavilion 3. 
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